Transkript izjave predsjednika Vade Mila Đukanovića nakon susreta sa predsjedavajućim Savjeta ministara Bosne i Hercegovine Vjekoslavom Bevandom

Sarajevo, 03.02.2014. godine

Dame i gospodo,
Dozvolite da na početku ponovim iskrenu zahvalnost predsjedniku Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, mom dragom prijatelju gospodinu Bevandi na pozivu, na ukupnom gostoprimstvu koje uživamo od sinoć ovdje u glavnom gradu Bosne i Hercegovine i iznad svega na veoma sadržajnim razgovorima koji učvršćuju ocjenu o izuzetnoj međudržavnoj saradnji Crne Gore i Bosne i Hercegovine, i rekao bih o učvršćenom prijateljstvu između naših država i naših naroda. Zaista, mogu samo da potvrdim riječi gospodina Bevande da su naši odnosi u takvom stanju, da zaista vjerujemo da daju dobar podsticaj učvršćivanju regionalne saradnje i na taj način sticanju kvalifikacija regiona u cjelini za ono što su zahtjevne obaveze u procesu evropskih i evroatlantskih integracija. S pažnjom, naravno prijateljskom pažnjom iz Crne Gore, pratimo sve što se događa u Bosni i Hercegovini, uključujući i ove nemile događaje koji su izazvani elementarnim nepogodama, i kao što je to predsjednik Vijeća ministara kazao, reagovali smo onako kako reaguje, da kažem, odgovoran prijatelj i kao što smo naučili uvijek i na reakciju iz Bosne i Hercegovine kada su se, nažalost, slične stvari dešavale u našoj državi. Iskreno saosjećamo i želimo da, i kroz ono što možemo sami u okviru svojih mogućnosti i kroz animaciju drugih, prije svega sa širih i bogatijih prostora, da pomognemo da se i u Bosni, i u Srbiji i u Hrvatskoj što prije i što potpunije saniraju posledice poslednjih elementarnih nepogoda i da se stvore uslovi da i Bosna i druge države pogođene poplavama i region u cjelini nastavi da se dinamično kreće putem ekonomskog i demokratskog razvoja.
Takođe, mimo ovih nepovoljnih potonjih tema, zaista sa velikom pažnjom pratimo razvoj političke situacije u Bosni i Hercegovini, kroz sve kontakte, i sa zvaničnicima Bosne i Hercegovine, a posebno sa međunarodnim zvaničnicima, ukazujemo da smo još uvijek svi dužni da pomognemo Bosni i Hercegovini da, uz stabilnost koju je uspostavila, postigne i potreban nivo funkionalnosti koji će obezbijediti jednu maksimalnu dinamiku evropske i evroatlantske integracije. Naše je uvjerenje da se ono što je ključni deficit našeg regiona, a to je stabilnost, jedino pouzdano može prevazilaziti dinamičnom integracijom, i smatramo da je to formula koja je opštevažeća za sve države našeg regiona. Ali, imajući u vidu kroz šta je  Bosna prošla 90-ih godina i imajući u vidu ipak jednu usporeniju dinamiku postizanja potrebnog nivoa funkcionalnosti, čini nam se jako važnim da svi pokušamo da pomognemo da se taj problem prevaziđe i da Bosna zauzme svoje mjesto u procesu evropske i evroatlantske integracije regiona u cjelini. Mislimo da je to nešto što je imperativ za sve nas, jer je po našem uvjerenju to jedina garancija pouzdane stabilnosti, bez koje onda nema ni ekonomskog ni demokratskog razvoja regiona u cjelini.
Takođe, složio bih se sa ocjenom koju je gospodin Bevanda izrekao, vezano za naše bilateralne odnose. Ti su odnosi, rekao bih vrlo razuđeni. Nema gotovo ni jedne oblasti života u kojoj ne funkcioniše dobra komunikacija i dobra saradnja. Posebno se zaista radujem da smo nakon dužeg rada došli do parafa na ugovoru o državnoj granici. To je prvi takav ugovor među državama na prostoru ex Jugoslavije. Dakle, ima neke simbolike u tome da su baš Crna Gora i Bosna i Hercegovina došle do prvog takvog ugovora, i radujem se da će se, vjerovatno u jednoj sada efikasnoj proceduri, stvoriti pretpostavke i za potpisivanje i stupanje na snagu tih ugovora i nadajmo se da će to biti zamajac i za slična rješenja u odnosima među drugim državama na prostoru ex Jugoslavije.
Ono što je gospodin Bevanda kazao i što želim da posebno potenciram i time završim ovo obraćanje, vidimo ozbiljan prostor za unapređenje ekonomske saradnje i mislimo da je jako važno da identifikujemo i da doprinesemo realizaciji prioritetnih infrastrukturnih projekata koji su uslov za dinamiziranje ekonomskog razvoja.  U tom kontekstu smo sagledavali pitanje Jadransko-jonskog autoputa, složili se da sada imamo jedan novi momenat. Dugo smo, čini mi se dosta neuspješno, pokušavali da animiramo Evropsku uniju da posveti potrebnu pažnju i da opredijeli, da kažem određene fondove za razvoj toga projekta. U poslednjih pola godine smo imali veoma pozitivne signale od strane Evropske unije u dva navrata. Čini mi se to najavom neke bolje klime za realizaciju tog projekta i sličnih porjekata u tom regionu. Složili smo se da sa naše strane sada uradimo sve što je neophodno ne bi li, da kažem, na neki način opredmetili te pozitivne signale koje dobijamo sa evropskih adresa. Jednako je važno da nastavimo na realizaciji projekta Jadranskog gasovoda, koji se naslanja na projekat TAP, jer mislimo da će se na taj način stvoriti uslovi  za buduće pouzdanije i istovremeno jeftinije snadbijevanje potrošača, uključujući i naše industrije energetskim izvorima, što je jedan od važnih uslova konkurentnosti naših ekonomija u narednom periodu. I uz ova dva izuzetno važna projekta, govorili smo, kao što je predsjednik Vijeća ministara gospodin Bevanda kazao, i o nekim projektima o kojima dugo pričamo i za koje takođe mukotrpno stvaramo finansijske pretpostavke, a to je unapređenje putne infrastrukture između naših država. Mislim na put između Foče i Plužina, takođe na željeznicu od Nikšića do Čapljine, što bi unaprijedilo lakoću putovanja građana naše dvije države, ali istovremeno i značilo kvalitetnije saobraćajno uvezivanje i Bosne i Hercegovine i Crne Gore u mrežu regionalnih i evropskih koridora. Vidimo zaista da postoji realan prostor i za uvećanje obima trgovine, za uvećanje turističkog prometa, za uvećanje investicija iz jedne u drugu državu, i tome će naše dvije vlade biti posvećene i u narednom periodu.
Hvala vam na pažnji!
